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Technical  and  Bibliographie  Notas/Notes  tachniquas  at  bibliographiquaa 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faatures  of  this 
copy  whicjri  may  ba  bibiiographicaliy  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantly  changa 
tha  usual  mathod  of  filming,  ara  chackad  balow. 
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Colourad  covara/ 
Couvartura  da  couiaur 


I      I    Covars  damagad/ 
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Couvartura  andommagéa 

Covars  rastorad  and/or  làminatad/ 
Couvartura  reatauréa  at/ou  palliculéa 


□    Covar  titia  missing/ 
La  titra  da  couvartura  manqua 

□    Colourad  maps/ 
Cartas  géographiquaa  9n  couiaur 


D 
D 


Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encre  da  couiaur  (i.a.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Colcured  plataa  and/or  illuatrations/ 
Planchée  ei/ou  illustrationa  en  couleur 


□    Bound  with  other  material/ 
Relié  avec  tJ'autrea  documents 

□    Tight  binding  may  cauaa  shadowa  or  distortion 
along  interior  marg<n/ 

La  re  liura  serrée  peut  cauaar  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

□    Blank  leaves  added  during  rastoration  may 
appoar  within  tha  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  appairaissent  dans  le  texte, 
maia.  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pss  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  imege  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  !a  méthode  normale  d>i  fiimage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


r~7|   Coloured  pages/ 


Pagea  do  couleur 

Pages  damsged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxe( 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  r^iquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quelity  of  prin 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materit 
Comprend  du  metériel  supplémentaire 

Only  édition  available/ 
'  Seule  édition  disponible 


rn  Pages  dameged/ 

r~[  Pages  restored  and/or  laminated/ 

r~l\  Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  detached/ 

rri  Showthrough/ 

j      I  Quelity  of  print  varies/ 

r~|  Includes  supplementary  matériel/ 

I      I  Only  édition  available/ 
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Pages  wholly  or  partiaily  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


F7|    Additional  commenta:/ 

IVJ    Commentaires  supplémentaires;      [Printed  ephemera]  1  feuille  (verso  blanc) 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  chackad  below/ 
Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Tha  copy  filmad  hera  ha«  baan  raproducad  thanks 
to  tha  ganarosity  of  : 

Législature  du  Québec 
Québec 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quaiity 
poaasbia  conaidaring  tha  condition  and  iagibility 
of  tha  originai  copy  and  in  kaaping  with  tha 
fiiming  contract  spacificationa. 


Original  copias  in  printad  papar  covars  ara  fiimad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  la«t  paga  with  a  printad  or  iiluatratad  impras- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copias  ara  fiimad  baginning  on  tha 
f  irst  paga  with  a  printad  or  iliustratad  impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  iast  paga  with  a  printad 
or  iliustratad  imprasaion. 


Tha  Iast  racordad  frama  on  aach  microficha 
shail  contain  tha  symbol  ^^(maaning  "CON- 
TINUEO"),  or  tha  symbol  V  (maaning  "END"), 
whichavar  applias. 

l\Aaps,  platas,  charts,  atc.  may  ba  fiimad  at 
dliffarent  raduction  ratios.  Thosa  too  iarga  to  ba 
antiraiy  includad  in  ona  axpcsura  ara  fiimad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar,  iaft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  f  ramas  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrams  illuatrat^  tha 
mathod: 


1  2  3 


L'exampiaira  filmé  fut  reproduit  grflca  à  la 
générosité  da: 

Législature  du  Québec 
Québec 


Las  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compta  tenu  de  la  condition  at 
da  la  netteté  de  l'exampiaira  filmé,  at  «n 
conformité  avec  las  conditions  du  contrat  da 
fiimaga. 

Las  exemplairaa  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  eat  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  at  en  terminant  soit  par  la 
dernière  paga  qui  comporta  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illuatration,  soit  par  la  second 
plat,  salon  le  caa.  Toua  las  autres  exemplaires 
origjnaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
première  paga  qui  comporta  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illuatration  at  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
amprainte. 

Un  dea  symboiaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  Je  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  la  symbole  — *>  signifie  "A  SUIVRE",  la 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartaa,  planchas,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filmée  è  des  taux  da  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  ètrç 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
da  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
at  da  haut  an  bas,  an  prenant  la  nombre 
d'imagaa  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrant  la  méthode. 
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MONTRÉAL,  14  Septembre  1853. 


/ 


M 


Monseigneur  PEvêque  de  Montréal,  voulant  conserver  à  jamais,  dans  notre 
Pays,  le  souvenir  du  passage  au  milieu  de  nous  de  Mgr.  Bédini,  Archevêque  fie  Tbèbes,  et 
Nonce  Apostolique  au  Brésil,  me  charge  de  vous  prier  de  recueillir  tout  ce  que  Son  Excel- 
lence a  pu  dire  ou  faire,  quand  Elle  a  visité  votre  Etablissement. 

Veuillez  bien,,  dans  cette  vue,  faire  faire  au  plus  tôt,  la  relation  de  la  réception  qui  a  été- 
faite  chez  vous  à  Son  Excellence,  en  mettant  à  contribution  toutes  les  bonnes  mémoires,  qui 
se  rappellent  sans  doute  un  événement  de  si  fraîche  date,  et  qui  d*ailleurs  est  de  nature  à 
laisser  des  traces  ineffaçables  dans  tous  les  cœurs.  Vous  voudrez  bien  joindre  à  cette  re- 
lation, les  Adresses  qui  auraient  été  présentées  à  Son  Excellence,  et  recueillir  de  toutes  les 
bouches  les  paroles  si  paternelles  qu'a  laissé  partout  échapper  de  son  cœur  ce  Vénéra- 
ble Représentant  de  N.  S.  P.  le  Pape.  Il  n'y  a  pas  j  asqu'aux  bons  mots  échangés  de  part 
et  d'autre,  que  vous  ne  devieii  mentionner,  sans  craind  e  de  compromettre  votre  humilité.  Ce 
travail  doit  servir  à  enraciner  de  plus  en  plus  les  profondes  impressions  qu'a  faites  en  tous 
lieux  le  passage  de  Son  Excellence.  C'est  dans  cette  vue  que  Mgr.  l'Evêque  de  Liontréal 
fait  rédiger  cette  relation,  et  qu'il  veut  vous  y  associer,  pour  que  vous  en  partagiez  le  mérite. 
Une  même  main  coordonnera  les  rapports  particuliers  de  tous  les  établissemens  qu'a  visités 
Son  Excellence.  Ce  qui  voub  est  demandé  est  uniquement  la  vérité  des  faits,  et  le  senti- 
ment des  cœurs,  à  la  vue  de  cet  homme  de  Dieu,  dont  la  visite  inattendue  a  été  pour  nous 
toute  providentielle. 


J'ai  l'honneur  d'être, 
M 

Avec  un  profond  respect, 

Votre  très-humble  et  obéissant  serviteur, 


Chan.  Secrétain. 


